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1. INDICAZIONI RELATIVE AL PRESENTE DOCUMENTO 

 

   
Installatore  Manutentore Utente 

 

Questo manuale dpoujfof!jnqpsubouj!jtusv{jpoj!qfs!mb!tjdvsf{{b!dif!efwpop!fttfsf!tfhvjuf!evsbouf!mƫvtp!ej UNE 

ZHERO. 

Mb!mjohvb!psjhjobmf!ej!rvftup!epdvnfoup!ʭ!mƫjubmjbop-!jo!dbtp!ej!jodpohsvfo{f!p!evccj!sjdijfefsf!jm!epdvnfoup!

originale a UNE srl. 

Le presenti istruzioni qfs!mƫvtp!tpop!eftujobuf!b!uvuuj!hmj!installatori, manutentori e utenti  di UNE ZHERO e intendono 

fornire una guida per un corretto uso del sistema, in modo da renderlo il più efficiente possibile.  

Le presenti istruzioni sono parte integrante di UNE ZHERO, che non potrà essere fornito senza questo documento, 

jo!rvboup!ubmj!efwpop!fttfsf!tfnqsf!b!ejtqptj{jpof!ej!dij!vujmj{{b!mƫbqqbsfddijbuvsb!tufttb/ 

Si ricorda che possono utilizzare UNE ZHERO solo coloro che hanno letto e compreso integralmente questo 

manuale, nel caso di dubbi contattare il proprio fornitore per gli opportuni chiarimenti in merito.  

UNE srl non risponde di danni arrecati a persone e/o cose derivanti da operazioni effettuate sul sistema con 

modalità  diverse da quelle riportate nel presente manuale. 

Qfs!jogpsnb{jpoj!tvmmƫjotubmmb{jpof!ej!VOF![IFSP-!dpotvmubuf!mf!jtusv{jpoj!jo!epub{jpof/ 

 

 

1.1. Ambito di validit à 

 

   
Installatore  Manutentore Utente 

 
Queste istruzioni di installazione, manutenzione e utilizzo di UNE ZHERO valgono per tutte le versioni 

firmware.  

La versione firmware del vostro apparecchio può essere consultata nella vostra sezione dedicata nel sito 

www.portal.zherosystem.com oppure tramite web app nel vostro smartphone/ta blet alla sezione info. 

Questo prodotto può essere azionato esclusivamente nel campo di applicazione previsto a tal fine, cioè è 

ammesso per impiego residenziale, commerciale e industria le, in reti a 230V (monofase) 50 Hz TT e TN-S, non 

IT o TN-C. 

Per ulteriori informazioni e domande è possibile rivolgersi ad UNE srl tramite i canali indicati nel paragrafo 

contatti.  
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1.2. Condizioni di garanzia e fornitura 
 

   
Installatore  Manutentore Utente 

 

 

Le condizioni di garanzia sono descritte ofmmƫbqqptjup!epdvnfoup!gpsojup!dpo!mƫbqqbsfddijbuvsb<!jo!qbsujdpmbsf!
le condizioni di garanzia sono valide esclusivamente se: 
 
¶ Mƫjotubmmbupsf!f!jm!nbovufoupsf!sjtqfuubop!uvuuf!mf!joejdb{jpoj!qsftfouj!tvm!nbovbmf; 

¶ NON vengono effettuate su UNE ZHERO operazioni non autorizzate o in difformità dal presente documento ; 

¶ Wfohpop!fggfuuvbuf!tv!VOF![IFSP!pqfsb{jpoj!b!Ʈdbsufs!bqfsupƯ!ftdmvtjwbnfouf!eb!qfstpobmf!bvupsj{{bup; 
¶ NON vengono effettuate modifiche su UNE ZHERO. 

 
UNE srl NON risponde dei difetti o mal gvo{jpobnfouj!efsjwbouj!ebmmƫvtp!jnqspqsjp!efmmƫbqqbsfddijbuvsb<!eb!
alterazioni dovute al traspor to o a particolari condizioni ambientali; da mancata o impropria manu tenzione; da 
nbopnjttjpoj! p! sjqbsb{jpoj! qsfdbsjf<! ebmmƫvtp-! jotubmmb{jpne o manutenzione effettuata da persone non 
autorizzate. 
Inoltre, UNE srl declina ogni responsabilità nel caso non vengano rispettate le norme per una corretta 
installazione vigenti nel paese di installazione. 
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1.3. Simboli usati 
 

   
Installatore  Manutentore Utente 

 

 
  

 

Questo simbolo contrassegna un pericolo.  
L'inosservanza può comportare un pericolo mortale e causare il danneggiamento 
dell'apparecchio.  
 

 

  

 

 
 

Questo simbolo contrassegna un'avvertenza.  
L'inosservanza dell'avvertenza può ostacolare una fase operativa ed eventualmente 
impedire il funzionamento ottimale dell'apparecchio.  
 

 

 

 
 

Questo simbolo indica di leggere attentamente.  
J!dpotjhmj!ej!vujmj{{p!qsftfouj!qpttpop!gbdjmjubswj!mƫvtp!ej!VOF![IFSP!f!njhmjpsbsof!mf!
prestazioni in base al luogo di installazione.  
 

 

 

 
 

Questo simbolo contrassegna un esempio.  
Qui troverete altri esempi relativi a concrete circostanze.  
 

 

 

Questo simbolo contrassegna un capitolo destinato alla lettura da parte 
efmmƫjotubmmbupsf!ej!VOF![IFSP. 
 

 

 

Questo simbolo contrassegna un capitolo destinato alla lettura da parte del 
manutentore di UNE ZHERO. 
 

 

 

Rvftup!tjncpmp!dpousbttfhob!vo!dbqjupmp!eftujobup!bmmb!mfuuvsb!eb!qbsuf!efmmƫvufouf!
finale di UNE ZHERO. 
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1.4. Simboli presenti sulla carpenteria di UNE ZHERO 
 

   
Installatore  Manutentore Utente 

 

 

Rvftup!tjncpmp!sbqqsftfoub!mƫpccmjhp!ej!mfhhfsf!buufoubnfouf!jm!nbovbmf!qsjnb!ej!
installare e d iniziare ad usare UNE ZHERO. 

  
 

 

 

Questo simbolo avvisa efmmb!qsftfo{b!ej!qfsjdpmj!fmfuusjdj!bmmƫjoufsop!efm!tjtufnb/ 
 

 

 

 

Questo simbolo rappresenta il divieto di usare acqua per spegnere gli incendi.  
 

 

 

Questo simbolo rappresenta il range di funzionamento del sistema, per UNE 
ZHERO va da -10 a + 40 °C. 

 
 
 

 

Questo simbolo rappresenta il pericolo di shock elettrico, prima di eseguire 
qualsiasi operazione spegnere il dispositivo ed attendere il tempo indicato prima 
di un intervento.  

 
 

 

Questo simbolo rappresenta  la classificazione del grado di protezione elettrica di  
UNE ZHERO. 

 
 

 

Questo simbolo avvisa della presenza di pericoli riguardanti superfici calde 
bmmƫjoufsop!efm!tjtufnb/ 

 
 

 

Questo simbolo indica di consultare il proprio manuale fornito al momento della 
vendita.  

 
 

 

Qsftfo{b!ej!vo!usbtgpsnbupsf!upspjebmf!bmmƫjoufsop!efm!ejtqptjujwp/ 
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1.5. Glossario e definizioni 
 

   
Installatore  Manutentore Utente 

 
Bmmƫjoufsop!ej!questo documento vengono utilizzati parecchi termini di uso più o meno comune, di cui daremo 
definizione qui di seguito:  

 
 

Glossario 
 

APPARECCHIO 
ELETTRICO 

Oggetto che per il suo normale funzionamento assorbe energia elettrica. 
 

BMS Battery Management System Ƨ Sistema di controllo delle batterie.  
 

CORRENTE CONTINUA Tipologia di corrente prodotta dai moduli fotovoltaici e con cui operano le batterie.  
 

CORRENTE ALTERNATA Ujqpmphjb!ej!dpssfouf!jo!vtdjub!ebmmƫjowfsufs!f!gsvjcjmf!ofmmf!sfuj!fmfutriche Monofase. 
 

DEALER Il vostro fornitore di UNE ZHERO. 
 

FIRMWARE Il firmware è un programma, ovvero una sequenza di istruzioni , integrato direttamente 
in un componente elettronico  nel senso più vasto del termine (integrati , schede 
elettroniche, periferiche). Il suo scopo è quello di avviare il componente stesso e 
consentirgli di interagire con altri componenti hardware tramite l'implementazione di 
protocolli di comunicazione  o interfacce  di programmazione. 
 

INSTALLATORE Colui che, dopo un adeguato addestramento, opera con competenza e perizia su UNE 
ZHERO. 
 

INVERTER Un inverter propriamente detto è un apparato elettronico in grado di convertire una 
corrente continua in una corrente alternata. 
 

IRRAGGIAMENTO In termodinamica ed elettromagnetismo, per irraggiamento si intende il trasferimento di 
energia tra due corpi a mezzo di onde elettromagnetiche, per esempio la luce del sole 
che incide sui moduli fotovoltaici.  
 

LED In elettronica  un diodo ad emissione luminosa o LED è un dispositivo optoelettron ico 
che sfrutta le proprietà ottiche di alcuni materiali semiconduttori  per produrre luce. 
 

Jïo Dpssfouf!ej!ejtqfstjpof!dpo!dvj!joufswjfof!mƫjoufssvuupsf!ejggfsfo{jbmf/ 
 

GENERATORE 
FOTOVOLTAICO 

Insieme dei moduli fotovoltaici che opportunamente collegati fornisce energia al vostro 
sistema. 
 

GESTORE DI RETE LOCALE Il gestore di rete locale è il soggetto giuridico a cui è affidata la gestione della rete 
elettrica nel luogo di riferimento.  
 

IMPIANTO A ISOLA 
(STAND ALONE) 

Impianto completamente indipendente dalla rete pubblica per la distribuzione di energia 
bmmƫvufouf-!opo!jo!qbsbmmfmp!dpo!mb!sfuf!fmfttrica del distributore locale.  
 

IMPIANTO GRID 
CONNECTED 

Impianto fotovoltaico tradizionale in parallelo con la rete elettrica del distributore locale.  
 

MANUTENZIONE 
ORDINARIA 

Joufswfoup! ej! dpouspmmp! efmmƫjnqjboup! qfs! wfsjgjdbsf! mb! tvb!integrità, con eventuale 
intervento per riportare le sue condizioni di lavoro e prestazione a livello originale. La 
manutenzione ordinaria viene effettuata con precisi intervalli temporali.  
 

MANUTENZIONE 
STRAORDINARIA 

Intervento di ripristino efmmƫjnqjboup! jo! tfhvjup! b! efdbefo{b! ej! qsftub{jpof! p!
malfunzionamenti.  
 

MODULO FOTOVOLTAICO Un modulo fotovoltaico è un dispositivo optoelettronico , composto da celle 
foto voltaiche, in grado di convertire l'energia solare incidente in energia elettrica 
mediante effetto fotovoltaico , tipicamente impiegato come generatore di corrente in un 
impianto fotovoltaico . 
 

http://it.wikipedia.org/wiki/Programma_(informatica)
http://it.wikipedia.org/wiki/Istruzione_(informatica)
http://it.wikipedia.org/wiki/Elettronica
http://it.wikipedia.org/wiki/Circuito_integrato
http://it.wikipedia.org/wiki/Scheda_madre
http://it.wikipedia.org/wiki/Scheda_madre
http://it.wikipedia.org/wiki/Periferiche
http://it.wikipedia.org/wiki/Hardware
http://it.wikipedia.org/wiki/Protocollo_di_comunicazione
http://it.wikipedia.org/wiki/Interfaccia_(informatica)
http://it.wikipedia.org/wiki/Elettronica
http://it.wikipedia.org/wiki/Diodo
http://it.wikipedia.org/wiki/Optoelettronica
http://it.wikipedia.org/wiki/Semiconduttori
http://it.wikipedia.org/wiki/Fotone
https://it.wikipedia.org/wiki/Optoelettronica
https://it.wikipedia.org/wiki/Energia_solare
https://it.wikipedia.org/wiki/Energia_elettrica
https://it.wikipedia.org/wiki/Effetto_fotovoltaico
https://it.wikipedia.org/wiki/Generatore_di_corrente
https://it.wikipedia.org/wiki/Impianto_fotovoltaico
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MPPT NBYJNVN!QPXFS!QPJOU!USBDLFS!bmhpsjunp!dif!puujnj{{b!mƫfofshjb!jo!johsfttp!ebj!
moduli cercando di adeguare il generatore al carico in modo che il punto di 
funzionamento corrisponda a quello di massima potenza agendo sul rapporto 
tensione/corrente.  
 

PARALLELO CON LA RETE 
ELETTRICA 

Dpoej{jpof!jo!dvj!vo!jnqjboup!qvʶ!jnnfuufsf!ofmmb!sfuf!efm!hftupsf!mpdbmf!mƫfofshjb!da lui 
prodotta.  
 

POTENZA DISPONIBILE Quantità di potenza che il sistema può erogare simultaneamente. 
 

SPD Protezione contro le sovratensioni.  
 

STAND BY La modalità di attesa è quella condizione in cui i dispositivi elettrici/elettronici non 
operano, ma sono pronti per la commutazione da stato di inutilizzo temporaneo a 
modalità operativa.  
 

UTENTE Soggetto che usufruisce dei servizi offerti da UNE ZHERO. 
 

BACKUP Funzionalità che consente in caso di Blackout da parte della rete distributore di 
mantenere alimentata una o più linee della propria abitazione. 
 

WORKING MODE Si intende la modalità di funzionamento di UNE ZHERO, a seconda di come viene 
programmato può essere Off -Grid, On-Grid con backup. 
 

INTERFACCIA DI 
PROTEZIONE 

Sistema per il distacco dell'impianto fotovoltaico in caso di anomalie di rete (Es SPI o 
NS protection). 
 

RETROFIT Jotubmmb{jpof!ej!vo!tjtufnb!ej!bddvnvmp-!ofmmƫjnqjboup!fmfuusjdp-!jo!hsbep!ej!dbsjdbsf!mf!
proprie batterie da un generatore fotovoltaico esterno preesistente.  
 

CONTATORE DI SCAMBIO Misuratore bidirezionale di energia, installato dal fornitore del servizio elettrico, in grado 
ej!njtvsbsf!mƫfofshjb!qsfmfwbub!f!wfoevub!jo!sete. 
 

CONTATORE DI 
PRODUZIONE 

Misuratore bidi rezionale di energia, installato dal fornitore del servizio elettrico, in grado 
ej!njtvsbsf!mƫfofshjb!qspepuub!ebmmƫjnqjboup!gpupwpmubjdp/ 
 

METER DI SCAMBIO 
 

Njtvsbupsf!cjejsf{jpobmf!ej!fofshjb-!gpsojup!eb!VOF-!jo!hsbep!ej!njtvsbsf!mƫfofshjb!
prelevata e venduta in rete. 
 

METER DI PRODUZIONE Misuratore bidirezionale di energia, fornito da UNE-!jo!hsbep!ej!njtvsbsf!mƫfofshjb!
qspepuub!ebmmƫjnqjboup!gpupwpmubjdp/ 
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Definizioni 
 

AMPLIAMENTO Un impianto viene ampliato quando viene aggiunto almeno un circuito  
 

INSTALLAZIONE Per installazione si intende la costruzione di un impianto non esistente in precedenza 
oppure il suo rifacimento completo.  

 

TRASFORMAZIONE 
 

Un impianto elettrico viene trasformato quando subisce modifiche importanti, come 
per esempio un aumento di potenza. 

 

MANUTENZIONE 
ORDINARIA 

 

Sono definiti interventi di manutenzione ordinaria quegli interventi finalizzati a 
dpoufofsf!jm!efhsbep!opsnbmf!eƫvtp-!opodiʮ!gbs!gspouf!be!fwfouj!bddjefoubmj!dif!
comportano la necessità di primi interventi che non modificano la struttura 
efmmƫjnqjboup!tv!dvj!tj!joufswjfof-!tfdpoep!mf!qsftdsj{jpoj!qsfwjtuf!ebmmb!opsnbujwb!
ufdojdb!wjhfouf-!ebm!mjcsfuup!eƫvtp!f!ebm!mjcsfuup!ej!nbovufo{jpof!efm!dptusvuupsf/ 

 

MANUTENZIONE 
STRAORDINARIA 

 

Sono considerate manutenzione straordinaria tutti quegli interventi che non entrano 
nelle definizioni di installazione, trasformazione, ampliamento o manutenzione 
ordinaria, come per esempio la sostituzione di un componente con un altro con 
caratteristiche diverse dal precedente. 

 

RIFIUTO DI TIPO SOLIDO Ƨ 
URBANO 

 

In questa categoria sono compresi tutti i rifiuti derivanti da attività umane quali carta, 
stracci, plastica, lattine, bottiglie, ecc. 

 

RIFIUTO DI TIPO 
SPECIALE 

 

In questa categoria sono compresi tutti quei rifiuti derivanti da lavorazioni 
efmmƫjoevtusjb!ej!usbtgpsnb{jpof-!eb!buujwjuʥ!bsujhjbobmj!p!bhsjdpmj!dif!qfs!rvboujuʥ!f!
qualità non si possono considerare assimilabili ai rifiuti urbani.  

 

RIFIUTO DI TIPO TOSSICO 
NOCIVO 

 

In questa categoria sono compresi tutti quei rifiuti tossici o nocivi che sono 
contaminati.  

 

SMALTIMENTO 
 

Attività di eliminazione di un prodotto a fine vita.  
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1.6. Qualifiche dei destinatari 

 
 

 

 Installatore   
 

Mƫjotubmmb{jpof-!nfttb!jo!tfswj{jp!f!nbovufo{jpof!epwsboop!fttfsf!ftfhvjuf!tpmp!eb!qfstpobmf!rvbmjgjdbup/ 
Si intende personale qualificato il personale considerato idoneo a operare su impianti elettrici in tensione in 
accordo con le norme vigenti nel paese di installazione (per esempio un PEI in comunità europea) che abbia 
sjdfwvup!eb!VOF!tsm!mƫbuuftubup!ej!jotubmmbupsf!bvupsj{{bup!qfs!VOF![IFSP/ 
Jm!qfstpobmf!wjfof!bvupsj{{bup!eb!VOF!tsm!b!tfhvjup!ej!voƫbefhvbub!qsfqbsb{jpof!ufpsjdb!f!qsbujdb!f!vo!ftbnf!
gra{jf!bm!rvbmf!ib!ejnptusbup!dbqbdjuʥ!f!dpoptdfo{f!tvmmb!tusvuuvsb!efmmƫvojuʥ/ 

 

 

Mƫjotubmmbupsf-!qsjnb!efmmb!nfttb!jo!gvo{jpof!ej!VOF![IFSP-!gpsojsʥ!bmmƫvufouf!uvuuf!mf!informazioni necessarie 
per un corretto uso, tra cui: 

 

¶ Istruzione sui pericoli dell'uso di apparecchi elettrici ; 

¶ Istruzione sull'uso di un sistema a isola ; 

¶ Istruzione sull'uso sicuro delle batterie ; 
¶ Istruzione sulle sicure procedure di spegnimento e disinserimento del sistema in caso di guasto ; 

¶ Istruzione sulla messa in sicurezza del sistema a isola contro il reinserimento ; 

¶ Istruzione su manutenzione e pulizia di sua competenza; 

¶ Dpoptdfo{b!f!pttfswbo{b!efmmf!jtusv{jpoj!qfs!mƫvtp-!dpnqsfte tutte le avvertenze di sicurezza. 

 

 

 
 

 

 Manutentore  
 

Mƫbuujwjuʥ!ej!nbovufo{jpof!epwsʥ!fttfsf!ftfhvjub!tpmp!eb!qfstpobmf!rvbmjgjdbup/ 

Si intende personale qualificato il personale considerato idoneo a operare su impianti elettrici in tensione in 

accordo con le norme vigenti nel paese di installazione (per esempio un PEI in comunità europea) che abbia 

ricevuto da UNE ssm!mƫbuuftubup!ej!jostallatore autorizzato per UNE ZHERO. 

Il personale viene autorizzato da UNE ssm!b!tfhvjup!ej!voƫbefhvbub!qsfqbsb{jpof!ufpsjdb!f!qsbujdb!f!vo!ftbnf!

hsb{jf!bm!rvbmf!ib!ejnptusbup!dbqbdjuʥ!f!dpoptdfo{f!tvmmb!tusvuuvsb!efmmƫvojuʥ/ 

Il manutentore è tenuto ad adfnqjfsf!dpo!ejmjhfo{b!mƫpqfsb{jpof!ej!nbovufo{jpof-!fggfuuvboep!mf!buujwjuʥ!

qsfwjtuf!b!sfhpmb!eƫbsuf/ 

 

 

 

 
 

ʑ!ubttbujwbnfouf!wjfubup!mƫbddfttp!b!VOF![IFSP!eb!qbsuf!ej!qfstpobmf!qpsubupsf!ej!
valvole mitraliche, pacemaker, in stato di ebbrezza o sotto effetto di stupefacenti.  
  

 

 

 
 

Chi opera su UNE ZHERO dovrà utilizzare i mezzi di protezione previsti dalla legge 
del paese in cui viene installato il sistema.  
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 Utente  
 

Gli utenti, prima della messa in funzione di UNE ZHERO, sjdfwfsboop!ebmmƫjotubmmbupsf!mf!pqqpsuvof!op{jpoj!usb!

cui: 

¶ Istruzione sui pericoli dell'uso di apparecchi elettrici;  

¶ Istruzione sull'uso di un sistema a isola; 

¶ Istruzione sull'uso sicuro delle batterie; 

¶ Istruzione sulle sicure procedure di spegnimento e disinserimento del sistema a isola in caso di guasto;  

¶ Istruzione sulla messa in sicurezza del sistema a isola contro il reinserimento;  

¶ Istruzione su manutenzione e pulizia di sua competenza; 

¶ Conoscenza e osservanza delle presenti istruzioni, comprese tutte le avvertenze di sicurezza; 

 

 

  

 

 
 

ʑ!ubttbujwbnfouf!wjfubup!mƫbddfttp!b!VOF![IFSP!eb!qbsuf!ej!qfstpobmf!qpsubupsf!ej!
valvole mitraliche, pacemaker, in stato di ebbrezza o sotto effetto di stupefacenti.  
 

 

 

 
 

Chi opera su UNE ZHERO dovrà utilizzare i mezzi di protezione previsti dalla legge 
del paese in cui viene installato il sistema.  
 

 

 

Jm!dmjfouf!epwsʤ!tfnqsf!wfsjgjdbsf!dif!mƫjotubmmbupsf!tjb!bvupsj{{bup!eb!VOF!srl, 
solo personale il cui addestramento è verificato può essere considerato esperto 
ed affidabile ofmmƫjotubmmb{jpof!f!nbovufo{jpof!ej!VOF![IFSP-!dpotbqfwpmf!f!
maturo per i compiti descritti e in grado di interpretare correttamente quanto 
descritto nel manuale.  
 

 

  

 

 
 

Il cliente è responsabile della verifica dello stato mentale e fisico delle figure che si 
avvicinano al proprio UNE ZHERO. 
 

 

 

 
 

ʑ!wjfubup!mƫvtp!efmmƫbqqbsfddijbuvsb!jo!npep!opo!dpogpsnf!bm!dbnqp!ej!jnqjfhp/ 
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2. CONDIZIONI DI IMPIEGO 

 

   
Installatore  Manutentore Utente 

 

 
2.1. Limiti del campo di impiego  

 

   
Installatore  Manutentore Utente 

 

 

UNE ZHERO è un sistema completo di produzione-immagazzinamento -gestione intelligente di energia elettrica 

jo!hsbep!ej!mbwpsbsf!jo!ejwfstf!dpogjhvsb{jpoj!b!tfdpoeb!efmmf!ftjhfo{f!efmmƫvufouf-!ubmj!dpogjhvsb{jpoj!tpop!

indicate nel paragrafo 3.1/!Mƫpcjfuujwp!ʭ!jm!sbhhjvohjnfoup!efmmƫjoejqfoefo{b!fofshfujdb!efm!dmjfouf-!eb!qfstfhvjsf!

tramite produzione di energia da fonte rinnovabile, immagazzinamento di questa e una gestione intelligente per 

permettere un utilizzo consapevole ed efficiente. UNE ZHERO deve essere impiegato in ambito residenziale, 

commerciale e industria le, in reti a 230V (monofasi) Ƨ 50 Hz TT e TN-S, non IT o TN-C. UNE ZHERO è in grado 

di accogliere la corrente continua proveniente da un impianto fotovoltaico correttamente dimensionato, 

immagazzinarla al proprio interno e trasformarla, quando serve, in corrente alternata idonea a essere utilizzata 

ebmmƫvufo{b/ 

Qualsiasi altro utilizzo è considerato inadatto o pericoloso.  

 

Inoltre: 

¶ UNE ZHERO non può essere utilizzato con moduli fotovoltaici che richiedono la messa a terra di uno dei 

poli; 

¶ Non possono essere collegate al sistema batterie esterne non autorizzate da UNE srl; 

¶ UNE ZHERO può essere utilizzato solo rispettando tutte le caratteristiche tecniche riportate nella scheda 

tecnica; 

¶ VOF![IFSP!qvʶ!fttfsf!vtbup!tpmp!jo!bncjfouj!joufsoj!epwf!ʭ!jepofp!mƫvtp!ej!bqqbsfddijbuvsf!JQ31-!ʭ!wjfubub!

mƫjotubmmb{jpof!jo!dpoej{jpoj!ej!bmbientali avverse o non consentite; 

¶ ʒ!wjfubub!mƫjotubmmb{jpof!jo!mvphij!b!sjtdijp!ej!jodfoejp!p!sjtdijp!ej!ftqmptjpof; 

¶ ʒ!wjfubub!mƫjotubmmb{jpof!jo!mvphij!dpo!qbsujdpmbsj!dpoej{jpoj!ej!jogjbnnbcjmjuʥ; 

¶ È vietato depositare materiali, in particolare se infiammabili e/o esplosivi in prossimità di UNE ZHERO; 

¶ È vietato collegare apparecchi al di fuori dei limiti di impiego indicati ; 

¶ ʒ!wjfubup!vtbsf!mƫbqqbsfddijbuvsb!dpo!j!ejtqptjujwj!ej!tjdvsf{{b!bttfouj-!opo!gvo{jpobouj!p!ejtbcjmjubuj; 

 

 
 

ʑ!wjfubup!mƫvtp!efmmƫbqqbsfddijbuvsb!jo!npep!opo!dpogpsnf!bm!dbnqp!ej!jnqjfhp/ 
 

 

 

 
 

Per eseguire il parallelo del sistema con la rete elettrica del distributore locale è 
necessario espletare le procedure tecniche e burocratiche richieste dalle 
normative vigenti nel paese di installazione.  
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¶ È vietato vujmj{{bsf!mf!qspuf{jpoj!joufhsbuf!jo!VOF![IFSP!dpnf!qspuf{jpof!qsjnbsjb!efmmƫjnqjboup!vujmj{{bupsf; 

¶ È vietato usare UNE ZHERO senza aver fatto i necessari collegamenti a terra; 

¶ È vietato modificare i parametri di lavoro o UNE ZHERO, in particolare per gli impianti On-Grid qualsiasi 

variazione deve essere concordata con il distributore locale nel rispetto delle regole leggi; 

¶ È vietato usare per la pulizia prodotti corrosivi o che generino cariche elettrostatiche ; 

¶ È vietato usare le apparecchiature senza aver letto e compreso il contenuto dei manuali ; 

¶ È vietato ostruire il sistema di ventilazione ; 

¶ ʒ!wjfubup!mƫvujmj{{p!ej!VOF![IFSP!dpnf!VQT!jo!rvboup!opo!dfsujgjdbup!qfs!ubmf!vtp; 

¶ ʒ!wjfubup!mƫvtp!ej!VOF![IFSP!qfs!m(bmjnfoub{jpof!ej!bqqbrecchi medicali vitali ; 

¶ Il sistema è certificato PDII  (indoor, conditioned)-!rvftup!tjhojgjdb!dif!mƫbncjfouf!ej!jotubmmb{jpof!efwf!

essere asciutto e privo di condensa. 

 

Per maggiori informazioni contattare il proprio fornitore .  
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3. CARATTERISTICHE DI UNE ZHERO 
 

   
Installatore  Manutentore Utente 

 

3.1. Panoramica 

   
Installatore  Manutentore Utente 

 

UNE ZHERO è un sistema completo il cui obiettivo è jm!sbhhjvohjnfoup!efmmƫindipendenza energetica del cliente, 

da perseguire tramite produzione di energia da fonte rinnovabile, immagazzinamento di questa e una gestione 

intelligente per permettere un utilizzo consapevole ed efficiente.  

UNE ZHERO, una volta dimensionato e installato correttamente a seconda delle vostre esigenze fornisce 

mƫfofshjb!ofdfttbsjb!qfs!bmjnfoubsf!mf!wptusf!vufo{f!fmfuusjdif/ 

UNE ZHERO può funzionare in diverse modalità a seconda delle esigenze del cliente e del luogo di installazione, 

alcune modalità di lavoro non sono disponibili in alcuni paes i. 
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UNE ZHERO Monofase 

 
- Controller MPPT interni; 
- Non supporta inverter di rete esterni; 
- Inverter interno UNE; 
- Meter di scambio; 
- Nessun meter di produzione; 
- Linea di backup; 
- Linea esterna non coperta da backup; 
- Connessione alla rete distributore. 

UNE ZHERO Off-Grid 
 

- Controller MPPT interni; 
- Non supporta inverter di rete esterni; 
- Inverter interno UNE; 
- Nessun meter di scambio; 
- Nessun meter di produzione; 
- Linea di backup; 
- Nessuna linea esterna non coperta da 

backup; 
- Connessione al Gen-set. 

  
 
 

 
 

 
 

  
UNE ZHERO Retrofit 

 
- Nessun controller MPPT interni; 
- Supporta inverter di rete esterni; 
- Inverter interno UNE; 
- Meter di scambio; 
- Meter di produzione; 
- Linea di backup; 
- Linea esterna non coperta da backup; 

- Connessione alla rete distributore. 

UNE ZHERO Ibrido 
 

- Controller MPPT interni; 
- Supporta inverter di rete esterni; 
- Inverter interno UNE; 
- Meter di scambio; 
- Meter di produzione; 
- Linea di backup; 
- Linea esterna non coperta da backup; 

- Connessione alla rete distributore. 
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On-Grid con funzione backup:  

 

Se UNE ZHERO Monofase : 

Jm!tjtufnb!mbwpsb!jotfsfoeptj!jo!qbsbmmfmp!b!vob!sfuf!qvccmjdb!ftjtufouf!b!dvj!mƫvufouf!ʭ!dpmmfhbup!

diventando pertanto utente attivo.  

Essendo in parallelo la potenza ejtqpojcjmf!bmmƫvufouf!ʭ!mb!tpnnb!efmmƫfofshjb!nfttb!b!ejtqptj{jpof!eb!

UNE ZHERO (variabile a seconda della disponibilità del fotovoltaico e della batteria, per un massimo di 

7!lX*!f!mb!qpufo{b!nfttb!b!ejtqptj{jpof!ebm!ejtusjcvupsf!bmmƫvufouf/ 

 

Se UNE ZHERO Retrofit  o UNE ZHERO Ibrido: 

Il sistema lavora inserendosi in parallelo a una rete pubblica esistente ed un impianto fotovoltaico 

esterno, b!dvj!mƫvufouf/ 

Essendo dfsujgjdbup!jo!Ʈ1!jnnjttjpofƯ-!la potenza in immissione del sistema non deve essere sommata 

b!rvfmmb!efmmƫjnqjboup!gpupwpmubjdp!qsfftjtufouf. 

 

 

Un utilizzo accorto, unito a un corretto dimensionamento del generatore può limitare gli accessi alla rete al 

minimo indispensabile abbattendo ulteriormente i costi di gestione.  

 

Nel caso di blackout del distributore il sistema commuterà automaticamente e in modo dinamico nella modalità 

BACKUP, garantendo la continuità del servizio lungo la linea ƮbackupƯ fino ammƫesaurimento delle batterie o al 

ripristino della rete del ejtusjcvupsf!mpdbmf/!Jo!rvftuƫvmujnp!dbtp!sjqsfoefsʥ!jm!opsnbmf!gvo{jpobnfoup/ 

 

In UNE ZHERO è possibile abilitare la funzione di cessione in rete, in accordo con le normative locali di ciascun 

paese, è in grado di immettere in rete il surplus energetico pspepuup!ebmmƫjnqjboup!gpupwpmubjdp/ 

 

  

 

 
 

ATTENZIONE: prima di procedere con lƫinstallazione del sistema Ibrido o Retrofit, 
accertarsi il suo funzionamento siano conf ormi al paese e luogo di installazione ; 
UNE non si assume nessuna responsabilità relativa al luogo e metodo di 
connessione.  
 
 

 

 

 
 

Nel caso sia presente unƫinterfaccia di protezione , sono possibili brevi disservizi 
causati dalla stessa  lungo la linea ƮbackupƯ. 
 

 

 

 
 

Leggere attentamente il paragrafo 7.1 e seguirne scrupolosamente i consigli per 
puujnj{{bsf!mƫvtp!efm!tjtufnb/ 
 

 

 

 
 

Nella modalità di funzionamento di backup  mƫvtp!ej!bqqbsfddijbuvsf!fmfuusjdif!
particolarmente energivore potrebbe portare a un malfunzionamento del sistema o 
aumentare i costi di gestione.  
Dpoubuubsf! jm! wptusp! gpsojupsf! qfs! wfsjgjdbsf! mƫjepofjuʤ! efmmƫvtp! ej! qbsujdpmbsj!
apparecchi.  
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Se UNE ZHERO Off Grid: 

 

UNE ZHERO lavora indipendentemente da qualsiasi rete esterna, crea una propria rete e serve le utenze 

appoggiandosi solo su essa. 

Opo!fttfoep!qsftfouf!bmusb!sfuf!dpo!dvj!mbwpsbsf!jo!qbsbmmfmp!mb!qpufo{b!ejtqpojcjmf!bmmƫvufouf!ʭ!vojdamente 

quella messa a disposizione da UNE ZHERO (variabile a seconda della disponibilità del fotovoltaico e della 

batteria, per un massimo di 6 kW). 

Ofm!dbtp!jo!dvj!jm!tjtufnb!ftbvsjtdb!mƫfofshjb!b!tvb!ejtqptj{jpof-!bcjmjub!bvupnbujdbnfouf!mƫjoufswfoup!ej!una 

sorgente di emergenza quale un gruppo elettrogeno (se collegato) od una rete pubblica (se collegata deve 

essere consentita dalle normative locali).  

 

 

J!wboubhhj!ofmmƫvtp!ej!VOF![IFSP!tpop; 

 

¶ Sistema di gestione completo  efmmƫfofshjb; 

¶ Jodsfnfoup!efmmƫfofshjb!bvup!dpotvnbub!qfs!vob!qjʻ!bmub!joejqfoefo{b!fofshfujdb; 

¶ Fttfsf!nfop!tphhfuuj!bmmf!wbsjb{jpoj!ej!qsf{{p!efmmƫfofshjb; 

¶ Presenza di una gestione logica intelligente; 

¶ Jefbmf!qfs!mƫvtp!ofhmj!fejgjdj!qsphfuubuj!qfs!bwfsf!dpnf!vojdb!gpouf!fofshfujdb!mƫfofshjb!fmfuusjdb!)dpo!

riscaldamento a pompa di calore, fornelli a induzione, ecc); 

¶ Cbttjttjnp!jnqbuup!tvmmƫbncjfouf/ 
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3.2. Schema Elettrico 

   
Installatore  Manutentore Utente 

 

Lo schema elettrico e la relativa morsettiera di collegamento sono presenti in cap.5.7 

 

3.3. Dati tecnici  

   
Installatore  Manutentore Utente 

 

I dati tecnici di UNE ZHERO sono riportati nel datasheet. 

 

 

3.4. Targhetta UNE ZHERO 
 

   
Installatore  Manutentore Utente 

 

 

 

Figura 1 - Targhetta di UNE ZHERO 
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4. AVVERTENZE DI SICUREZZA 

   
Installatore  Manutentore Utente 

 

È obbligatorio osservare sempre le avvertenze di sicurezza di queste istruzioni. 
L'inosservanza può comportare danni all'apparecchio e un pericolo per le persone e cose.  

Leggere attentamente le avvertenze di sicurezza prima  di operare sul sistema. 
 
4.1. Informazioni generali  

 

 
 

 

 Installatore   
 

 

  

 

Tenete sempre a portata di mano le avvertenze di sicurezza e i manuali forniti in 
dotazione con UNE ZHERO. 

 

  

 

 
 

UNE srl declina ogni responsabilità nel caso non vengano rispettate le norme per 
vob!dpssfuub!jotubmmb{jpof!f!opo!sjtqpoef!efmmb!dpssfuub!ftfdv{jpof!b!sfhpmb!eƫbsuf!
efhmj!jnqjbouj!b!npouf!p!b!wbmmf!efmmƫbqqbsfddijbuvsb!eb!fttb!gpsojub/ 
 

 

 

 
 

Per ovvie ragioni non è possibile prevedere la  variabilità  di installazioni e di ambienti 
jo!dvj!mƫbqqbsfddijbuvsb!qpusfccf!fttfsf!jotubmmbub<!ʬ!ofdfttbsjp!dif!jm!dmjfouf!bwwjtj!
mƫjotubmmbupsf!bvupsj{{bup!tv!qbsujdpmbsj!dpoej{jpoj!ej!jotubmmb{jpof/ 
 

 

 

 
 

Nel caso in cui  tj!sjtdpousjop!bopnbmjf!ej!gvo{jpobnfoup!evsbouf!mƫjotubmmb{jpof!p!
mƫvtp!rvpujejbop!ʬ!bttpmvubnfouf!wjfubup!mƫvtp!efm!qspepuup/ 
 

 

 

 
 

ʑ!wjfubub!mƫjotubmmb{jpof!jo!dpoej{jpoj!bncjfoubmj!ejwfstf!eb!rvfmmf!joejdbuf!ofm!cap. 
5. 
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 Manutentore  
 

 

 

  

 

UNE srl declina ogni responsabilità nel caso non vengano rispettate le norme per 
una corretta manutenzione e non risponde della corretta manutenzione degli 
jnqjbouj!b!npouf!p!b!wbmmf!efmmƫbqqbsfddijbuvsb!eb!fttb!gpsojub/ 
 

 

  

 

 
 

È necessario che il cliente avvisi il manutentore per particolari problemi o anomalie 
che abbia riscontrato durante il suo utilizzo.  
 

 

 

 
 

Per la pulizia NON usare prodotti corrosivi che danneggino parte 
efmmƫbqqbsfddijbuvsb!f!qspepuuj!dif!hfofsjop!dbsjdif!fmfuusptubujdif/ 
 

 

 

 
 

Nel caso si riscontrino anomalie di funzionamento, durante la manutenzione è 
wjfubup!mƫvtp!efm!qspepuup!gjop!bm!dpnqmfup!ripristino.  
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 Utente  
 

  

 

In caso di incendio utilizzare estintori a CO 2 ed utilizzare protezioni personali idonee 
agli ambienti chiusi.  
 

 

 

 
 

Mf!pqfsb{jpoj!tv!VOF![IFSP!b!Ʈdbsufs!bqfsupƯ!tpop!ftfhvjcjmj!ftdmvtjwbnfouf!eb!
personale autorizzato.  
 

 

 

 
 

Vob! wpmub! fggfuuvbup! jm! qptj{jpobnfoup! efgjojujwp! eb! qbsuf! efmmƫjotubmmbupsf! ʬ!
bttpmvubnfouf!wjfubup!mp!tqptubnfoup!f0p!jm!sjqptj{jpobnfoup!eb!qbsuf!efmmƫvufouf-!
anche per brevi tratti. Nel caso di necessità il riposizionamento potrà essere 
effettuato esclusivamente da personale autorizzato.  
 

 

 

 
 

UNE srl ha progettato il prodotto in modo da eliminare, dove possibile, spigoli vivi e 
parti taglienti. Questo non è possibile in tutti i componenti e punti di UNE ZHERO per 
dvj!mƫjotubmmbupsf!bvupsj{{bup!epwsʤ!joepttbsf!bccjhmjbnfoup!f!nf{{j!qfstpobmj!jo!
ottemperanza alle normative presenti nel paese di installazione.  
 

 

 

 
 

Mƫjotubmmbupsf!f0p!jm!nbovufoupsf!efwpop!tfnqsf!qsftubsf!buufo{jpof!bmmƫbncjfouf!jo!
cui operano, verificando che ci siano le condizioni di illuminamento minimo 
necessario per una corretta visione nel sistema.  
 

 

 

 
 

Mƫjotubmmbupsf!f0p!jm!nbovufoupsf!efwpop!tfnqsf!wfsjgjdbsf!mb!qsftfo{b!ej!tqb{j!
adeguati a garantirsi la via di fuga.  
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4.2. Protezione personale 

 

   
Installatore  Manutentore Utente 

 

 

 

  

 

In caso di incendio utilizzare estintori a CO 2 ed utilizzare protezioni personali idonee 
agli ambienti chiusi.  
 

 

 

 
 

Mf!pqfsb{jpoj!ej!nbovufo{jpof!wboop!ftfhvjuf!dpo!mƫbqparecchiatura scollegata 
dalla rete, dal generatore fotovoltaico e con mbddijob!tqfoub-!mƫbddfttp!bm!tjtufnb!
ʬ!dpotfoujup!tpmp!31!njovuj!epqp!mƫfmjnjob{jpof!efmmb!ufotjpof/ 
 

 

 

 
 

Mf!pqfsb{jpoj!tv!VOF![IFSP!b!Ʈdbsufs!bqfsupƯ!tpop!ftfhvjcjmj!esclusivamente da 
personale autorizzato.  
 

 

 

 
 

Vob! wpmub! fggfuuvbup! jm! qptj{jpobnfoup! efgjojujwp! eb! qbsuf! efmmƫjotubmmbupsf! ʬ!
bttpmvubnfouf!wjfubup!mp!tqptubnfoup!f0p!jm!sjqptj{jpobnfoup!eb!qbsuf!efmmƫvufouf-!
anche per brevi tratti. Nel caso di necessità il riposizionamento potrà essere 
effettuato esclusivamente da personale autorizzato.  
 

 

 

 
 

Mƫjotubmmbupsf!f0p!jm!nbovufoupsf!efwpop!tfnqsf!qsftubsf!buufo{jpof!bmmƫbncjfouf!jo!
cui operano, verificando che ci siano le condizioni di illuminamento minimo 
necessario per una corretta visione nel sistema.  
 

 

 

 
 

Mƫjotubmmbupsf!f0p!jm!nbovufoupsf!efwpop!tfnqsf!wfsjgjdbsf!mb!qsftfo{b!ej!tqb{j!
adeguati a garantirsi la via di fuga.  
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4.3. Sistema 

 

   
Installatore  Manutentore Utente 

 

 

 

 

 

Mƫjotubmmbupsf!efwf!tfnqsf!tfhobmbsf!mb!qsftfo{b!ej!bopnbmjf!p!efufsjpsbnfouj!
dovuti, per esempio, a usura o invecchiamento in modo da poter ripristinare le 
condizioni iniziali.  
 

 

 

 
 

UNE ZHERO NON è stato studiato per l'alimentazione di apparecchi medicali vitali.  
 

 

 

 
 

UNE ZHERO non deve essere utilizzato in impianti nei quali la caduta 
dell'alimentazione può causare danni alle persone.  
 

 

 

Bmmƫjoufsop!ej!VOF![IFSP sono presenti correnti e tensioni pericolose. La 
qspuf{jpof!dpnqmfub!bm!dpoubuup!tj!ib!tpmbnfouf!pttfswboep!mf!jtusv{jpoj!qfs!mƫvtp!
e: 
Ƴ!m(bqqbsfddijp!ʬ!npoubup!dpssfuubnfouf. 
Ƴ!uvuuj!j!dpmmfhbnfouj!tpop!tubuj!ftfhvjuj!tfdpoep!mb!sfhpmb!efmmƫbsuf!f!tfhvfoep!mf!
istruzioni del presente manuale . 
Ƴ!mƫbqqbsfddijp!ʬ!nfttp!b!ufssb!dpssfuubnfouf!jo!sbqqpsup!bm!mvphp!ej!jotubmmb{jpof!f!
secondo le norme vigenti.  
Ƴ!uvuuj!hmj!jowpmvdsj!tpop!dijvtj!dpssfuubnfouf/ 
Nel caso sospett ibuf!mb!qsftfo{b!ej!voƫbopnbmjb!dpoubuubuf!ejsettamente il 
fornitore/installatore del sistema.  
 

 

 

 
 

UNE ZHERO deve essere installato con tutti gli opportuni accorgimenti necessari per 
renderlo idoneo al luogo di installazione, nel rispetto di tutte le normative locali e 
efmmb!sfhpmb!efmmƫbsuf/! 
Mƫjotubmmbupsf! epwsʤ! qspevssf! mb! ofdfttbsjb! epdvnfoub{jpof! sichiesta dalle 
normative locali.  
 

 
 

 

 
 

Opo!ʬ!qpttjcjmf!qspufhhfsf!mƫjnqjboup!vujmj{{bupsf!dpo!mf!qspuf{jpoj!joufsof!ej!VOF!
ZHERO in quanto non idonee. 
Mƫjnqjboup!fmfuusjdp!efmmƫvufouf!epwsʤ!fttfsf!qspufuup!eb!pqqpsuvof!bqqbsfddijbuvsf!
predisposte in accordo con le normative locali.  
 

 

 

Attenzione: è severamente vietato aprire la batteria in qualunque delle sue parti, 
inoltre se in temperatura di esercizio (>260°C) la sua apertura può comportare il 
pericolo di ustioni.  
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Attenzione: anche se la batteria non comporta rischio di esplosione o incendio, è 
tfwfsbnfouf!wjfubup!wjpmbsof!mƫjoufhsjuʤ!jo!vo!rvbmtjbtj!npep/ 
 

 

 

Attenzione: anche se la batteria ha una tensione di esercizio massimo non superiore 
ai 60V è comunque obbligatorio assicurarsi che essa sia spenta prima di eseguire 
qualsiasi operazione su di essa.  
 

 

 

Attenzione: la batteria può presentare un rischio di corrente di cortocircuito elevata; 
le seguenti precauzioni devono essere osservate quando si lavora con le batterie:  
¶ Rimuovere orologi, anelli o altri oggetti metallici ; 

¶ Utilizzare strumenti con impugnature isolate ; 

¶ Indossa guanti e stivali di gomma ; 
¶ Non appoggiare strumenti o parti metalliche sopra le batterie ; 

¶ Scollegare la fonte di carica prima di collegare o scollegare i terminali della 
batteria ; 

¶ Determina se la batteria è inavvertitamente collegata a terra. Se 
inavvertitamente collegato a terra, rimuovere la sorgente da terra.  

 
 

 

Attenzione:  operazioni a carter aperto  devono essere eseguite con il sistema spento . 
 

 

 

Il trasformatore Galvanico efmmƫjowfsufs!bmmƫjoufsop!ej!VOF![IFSP!hbsboujtdf!vo!
isolamento di tipo BASIC dalla rete elettrica.  
 
Jm!ƮSftjevbm!Dvssfou!EfufdujpoƯ!p!SDE!ʬ!hbsboujup!ebm!dpouspmmp!ej!jtpmbnfoup!dpo!dvj!ʬ!
equipaggiato UNE ZHERO e visibile nel quadretto sezionatori in alto  a destra, in caso 
ej!buujwb{jpof!efmmƫbmmbsnf!mƫjowfsufs!qvʵ!dpnvorvf!dpoujovbsf!b!gvo{jpobsf!jo!
sicurezza; tuttavia,  è necessario contattare il proprio installatore per verificare quale 
sia la causa di tale segnalazione.  
 

 

 

È severamente vietato installare il sistema in caso di evidenti tracce di 
manomissione e integrità  dell'imballaggio originale.  L'installazione  comporterà la  
perdita definitiva della garanzia. L'installatore invece dovrà tassativamente 
rifiutarne la con segna   specificando le anomalie riscontrate in forma scritta sulla 
bolla del corriere.  
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4.4. Rischi residui 
 

   
Installatore  Manutentore Utente 

 

Opoptubouf!mƫjnqfhop!qspgvtp!qfs!sfoefsf!jm!tjtufnb!tjdvsp-!sftubop!tfnqsf!sjtdij!sftjevj!opo!eliminabili.  

 

¶ Pericoli di natura meccanica quali perdita di stabilità, schiacciamento, investimento sono ridotti al minimo 

se la movimentazione e il trasporto vengono effettuate secondo le indicazioni del presente manuale ed 

fggfuuvboep!voƫjotubmmb{jpof!b!sfhpmb!eƫbsuf/ 

 

¶ Pericoli di natura elettrica quali elettrocuzione, contatti con parti in tensione, bruciature, ecc.. sono ridotte 

al minimo se le installazioni sono fatte seguendo le indicazioni del presente manuale ed effettuando 

voƫjotubmmb{jpof!b!sfhpmb!eƫbsuf/ 

 
¶ Pericoli di natura termica quali scottature, ustioni, sovratemperatura sono ridotti al minimo se le 

installazioni sono fatte seguendo le joejdb{jpoj!efm!qsftfouf!nbovbmf!fe!fggfuuvboep!voƫjotubmmb{jpof!b!

sfhpmb!eƫbsuf. 

 
¶ Altri pericoli di natura ambientale sono ridotti al minimo se le installazioni sono fatte seguendo le indicazioni 

del presente manuale ed effettuando voƫjotubmmb{jpof!b!sfhpmb!eƫbsuf/ 

 

 

4.5. Segnalazione di pericoli 

 

 
 

 

 Manutentore  
 

Rvbmpsb!jm!nbovufoupsf!ofm!dpstp!efmmƫjoufswfoup!sjmfwj!fwjefouj!dbsfo{f!ej!tjdvsf{{b!mb!dvj!sjnp{jpof!ftvmj!ebm!tvp!

incarico (es. ostruzioni alla ventilazione, modifiche agli impianti esterni UNE ZHERO che possano portare a 

sjtdij!hsbwj!qfs!mƫjodpmvnjuʥ!efmmf!qfstpof*!ʭ!ofdfttbsjp!dif!rvftuf!wfohbop!tfhobmbue per iscritto rimarcando 

la necessità di eliminarle. 

 

  

 

 
 

Wfsjgjdbsf!mƫbefhvbuf{{b!f!mb!tjdvsf{{b!efmmƫjnqjboup!fmfuusjdp!vufouf/ 
 

 

 

 
 

Durante il giorno il generatore fotovoltaico per sua natura rimane sempre in 
tensione anche dopo aver scollegato il sistema.  
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5. INSTALLAZIONE 

 

  

Installatore  Manutentore 

 
5.1. Sollevamento e trasporto 

 

 
 

 

 Installatore   
 
UNE ZHERO è un prodotto di grosse dimensioni e peso elevato per cui occorre una particolare prudenza durante 

il sollevamento, trasporto e movimentazione per non provocare pericoli a cose e persone. 

Il trasporto deve essere effettuato con mezzi adeguati, in quanto UNE ZHERO contiene componenti che 

potrebbero essere sensibili a urti, vibrazioni, ecc. 

Jm!qspepuup!wjfof!dpotfhobup!bmmƫjoufsop!ej!vo!jncbmmp!jepofp!bmmb!movimentazione in modo da agevolarne il 

trasporto.  

Il sistema può essere sollevato esclusivamente dalla base tramite strumenti idraulici quali ad esempio 

transpallet, muletti, ecc. e deve essere maneggiato con cura. 

 

 
Figura 2 - Movimentazione UNE ZHERO 

 

Mb!npwjnfoub{jpof!efwf!fttfsf!fggfuuvbub!tfo{b!jm!ƮQboofmmp!dpqsj!bqqphhjpƯ 
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I mezzi utilizzati per il sollevamento devono essere idonei a sopportare il peso 
efmmƫbqqbsfddijbuvsb oltre i 350 kg . 
 

 

 

 
 

Dato il peso e ingombro di UNE ZHERO è sempre necessario rivolgersi a personale 
specializzato per il trasporto,  la movimentazione, il carico e lo scarico.  
 

 

 

 
 

UNE ZHERO deve essere trasportato in posizione verticale. 
 

 

 

 
 

Anche se la batteria non presenta i pericoli di trasporto delle normali batterie, è 
necessario comunque adottare le opportune precauzioni dettate dalla normativa UNI 
3292 per le batterie di classe 4.3. La batteria è contenuta in un proprio involucro 
dedicato IP55 per evitare contatto con liq uidi esterni.  
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5.2. Tusvnfouj!ofdfttbsj!bmmƫjotubmmb{jpof 

 

  

Installatore  Manutentore 

 

 

                           
                                     

         Fusibili GPV 1000Vcc  

                       
                                      

         Set di cacciaviti a taglio e stella 

  
             
                                              

         Pinza amperometrica 

 
 
               
 
             

         Set di brugole esagonali 

 
 

 

         Set di chiavi inglesi 

 
 

 

         Transpallet manuale a colonna 
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5.3. Condizioni ambientali e generali di installazione 

 

 
 

 

 Installatore   
 
UNE ZHERO deve essere installato in accordo alle norme vigenti nel paese di installazione. 

 

 

Lƫjotubmmbupsf!bvupsj{{bup!ej!VOF![IFSP-!jo!occasione del sopralluogo, dovrà fare delle verifiche ambientali per 

determinare, tra le varie opzioni possibili, quali siano quelle che per temperatura, umidità, spazi ecc, compatibili 

con le caratteristiche di UNE ZHERO. 

Si ricorda inoltre di: 

 

¶ VOF![IFSP!qvʶ!fttfsf!vtbup!tpmp!jo!bncjfouj!joufsoj!epwf!ʭ!jepofp!mƫvtp!ej!bqqbsfddijbuvsf!JQ31-!ʭ!wjfubub!

mƫjotubmmb{jpof!jo!condizioni ambientali  avverse o non consentite; 

¶ Non esporre UNE ZHERO alla luce solare diretta; 

¶ Non installare in luoghi in cui la presenza di UNE ZHERO possa compromettere o alterare altre cose presenti; 

¶ Non installare in posizione in cui verrebbe ostruita la ventilazione di UNE ZHERO; 

¶ Non installare in luoghi a rischio di incendio o di esplosione e in generale vicino a materiali infiammabili o 

esplosivi; 

¶ Non installare in luoghi con presenza continua di persone o comunque dove il rumore acustico emesso da 

UNE ZHERO possa generare fastidio; 

¶ Non coprire mai UNE ZHERO. 

 

 

Si ricorda che qualsiasi operazione a carter aperto su UNE ZHERO è permessa solo 
al personale autorizzato e formato da UNE srl.  
 

 
 

 

 
 

UNE ZHERO deve essere installato con tutti gli opportuni accorgimenti necessari per 
renderlo idoneo al luogo di installazione, nel rispetto di tutte le normative locali e 
efmmb!sfhpmb!efmmƫbsuf/! 
Mƫjotubmmbupsf! epwsʤ! qspevssf! mb! ofdfttbsjb! epdvnfoub{jpof! sichiesta dalle 
normative locali.  
 

 
 

 

 
 

Mƫjotubmmb{jpof!b!sfhpmb!eƫbsuf!efmmb!qbsuf!ej!jnqjboup!qsftfouf!b!wbmmf!ej!VOF![IFSP!
non è competenza di UNE srl.  
Dij!tj!pddvqb!efmmƫjnqjboup!fmfuusjdp!efmmƫbcjub{jpof!efwf!dpotjefsbsf!VOF![IFSP!
alla stregua del punto di consegna locale di energia elettri ca e comportarsi di 
conseguenza nella scelta e installazione degli opportuni componenti elettrici.  
 

 
 

 

 
 

Mb!gvo{jpof!ej!cbdlvq!qfsnfuuf!ej!gpsojsf!fofshjb!bmmƫvufouf!tfo{b!ejttfswj{j!jo!dbtp!
di blackout o assenza di rete pubblica. Tale funzione però non è da considerare pari 
a un UPS poiché UNE ZHERO non è certificato come tale ma come sistema di 
accumulo con funzione di backup; esso inoltre non esegue filtraggio della rete 
pubblica e non la stabilizza. Verificare attentamente che le utenze collegate sotto 
UNE ZHERO possano accettare eventuali disservizi o essere alimentate 
direttamente dalla tensione di rete fornita dal distributore e non filtrata. UNE srl non 
si assume alcuna responsabilità sulla qualità della rete in ingresso alle utenze.  
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5.4. Posizionamento di UNE ZHERO 

 

 
 

 

 Installatore   
 
Una volta verificate le condizioni del punto precedente bisogna valutare il punto di posizionamento stesso.  
 
Posizionare UNE ZHERO: 
 
¶ In pavimento piano; 

¶ in luoghi facilmente accessibili;  

¶ jo!qptj{jpof!ubmf!eb!hbsboujsf!mƫbddfttp!bhmj!joufssvuupsj< 

¶ in posizione tale da garantire lo spazio necessario per effettuare le operazioni di manutenzione; 
¶ In pavimenti idonei a sostenere il peso di UNE ZHERO. 

 
Jopmusf-!qfs!hbsboujsf!mb!ofdfttbsjb!bfsb{jpof!opo!efwpop!fttfsdj!phhfuuj!tpqsb!VOF![IFSP!qfs!voƫbmuf{{b!ej!
50cm e per 30 cm intorno.  
 

  

 

  

 

 
 

Le installazioni al di sopra dei 2000 metri possono portare a maggiori criticità, per 
cui devono essere valutate caso per caso con lo staff tecnico di UNE srl.  
 

 

 

UNE ZHERO deve essere ancorato a terra attraverso la predisposizione dei fori 
presenti nella basetta per evitare eventuali ribaltamenti.  
 

 

  

 

 
 

ʑ!joejtqfotbcjmf!wbmvubsf!mƫjepofjuʤ!efm!qbwjnfoup!tv!dvj!ʬ!bqqphhjbup!VOF![IFSP!
qfs!efufsnjobsof!mƫjepofjuʤ!b!tpqqpsubsf!jm!qftp!efm!tjtufnb!)djsdb!250-350Kg) in 
base al numero di batterie.  
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5.5. Disimballo 

 

 
 

 

 Installatore   
 

Evsbouf!mƫpqfsb{jpof!ej!ejtjncbmmp!wfsjgjdbsf!qsfmjnjobsnfouf!mƫjoufhsjuʥ!efm!dpoufovup!f!mb!qsftfo{b!ej!uvuuj!j!

componenti, in caso contrario sospendere tutte le operazioni e contattare immediatamente UNE srl. 

 

Lƫjnqjboup!wjfof!dpotfhobup!efousp!mƫjncbmmp!jo!gjhvsb!sottostante , il pallet potrebbe non essere previsto : 

 

 
Figura 3 - UNE [IFSP!bmmƫjoufsop!efm!qspqsjp!Jncbmmp 

 

a) Posizionare il prodotto ancora imballato su un piano di appoggio regolare e non inclinato in prossimità del 

punto definitivo di montaggio ; 

b) Tagliare le fascette; 

c) A questo punto sarà possibile sfilare il cartone da UNE ZHERO; 

d) Se consegnato su pallet, tramite transpallet a colonna adeguato al peso del sistema acquistato, sollevare il 

sistema e posizionarlo nel punto esatto in cui si vuole effettuare la sua installazione. Per il corretto utilizzo 

del transpallet riferirsi  al corrispettivo manuale ; 

e) È obbligatorio ancorare le guide al pavimento attraverso la predisposizione dei fori sulla base di appoggio. 

 

 
 

Bmdvoj!fmfnfouj!efmmƫjncbmmp!rvbmj!cartoni, chiodi, ecc possono essere pericolosi e 
comportare danni per persone o cose, è quindi necessario rimuoverli con opportuni 
mezzi.  
Mƫjncbmmp!f!j!dpnqpofouj!opo!efwpop!fttfsf!b!qpsubub!ej!cbncjoj-!qfstpof!dpo!
limitate abilità e in generale a chiunque  opo!tjb!efnboebup!bmmƫjotubmmb{jpof!ej!VOF!
ZHERO. 
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5.6. Operazioni preliminari ai collegamenti elettrici  

 

 
 

 

 Installatore   
 

Qfs!gbdjmjubsf!mƫjotubmmb{jpof!f!mb!nbovufo{jpof!ej!UNE ZHERO è possibile smontare tutte le carterature esterne 

verniciate del sistema UNE ZHERO ad eccezione di quello posteriore che conferisce una notevole resistenza 

alla deformazione diagonale. 

Sia in fase di installazione che di manutenzione è possibile rimuovere sia le batterie che il cassetto controller 

rimuovendo le apposite viti zigrinate di fissaggio; salvo previa autorizzazione i UNE è severamente vietato 

sjnvpwfsf!p!tnpoubsf!jm!dpqfsdijp!efmmƫjowfrter. 

 

Prima di operare sul sistema è necessario: 

¶ Rimuovere orologi, anelli o altri oggetti metallici;  

¶ Utilizzare strumenti con impugnature isolate;  

¶ Indossa guanti e stivali di gomma;  

¶ Non appoggiare strumenti o parti metalliche su UNE ZHERO. 
 

Esistono in commercio vari tipi di moduli fotovoltaici adatti a formare un generatore fotovoltaico compatibile 

con UNE ZHERO. Possono essere collegati tutti i tipi di moduli che non richiedono la m essa a terra di uno dei 

poli del sistema elettrico.  Se si collegasse infatti un polo del sistema elettrico a terra il controllo della resistenza 

ej!jtpmbnfoup!joufsop!b!VOF![IFSP!sjmfwfsfccf!voƫbopnbmjb!cmpddboep!mƫjnnjttjpof!ej!fofshjb!ebm!hfofsbupsf/ 

 

 

 

I moduli usati dovranno inoltre: 

 

¶ Rispettare le normative in vigore nel paese di installazione; 

¶ Tpqqpsubsf!vob!ufotjpof!hmpcbmf!efm!tjtufnb!ǜ!1000V; 

¶ Tpqqpsubsf!vob!dpssfouf!jowfstb!Js!ǜ!26B/ 
 

 
Qfs!rvboup!sjhvbseb!mƫjoufhsb{jpof!ej!VOF![IFSP!Retrofit, non sussistono invece tali limitazioni, in quanto il 

tjtufnb!opo!tbsʥ!nbj!dpmmfhbup!ejsfuubnfouf!bj!npevmj!gpupwpmubjdj-!nb!bttpscjsʥ!mƫfofshjb!ebmmb!sfuf!fmfuusjdb!

BD!efmmƫjnqjboup/ 

 

 
 

È obbligatorio  mƫvtp!ej!npevmj!gpupwpmubjdj!ej!dmbttf!JJ!dif!sjqpsujop!tvmmb!qspqsjb!

etichetta il simbolo:   

 
 

 

 
 

I moduli dovranno comunque essere scelti compatibilmente con le caratteristiche 
del luogo di installazione, altre restrizioni dovute a condizioni di installazioni 
tqfdjgjdif! )qbsujdpmbsj! dmbttj! ej! sftjtufo{b! bm! gvpdp-! bmmƫ! bnnpojbdb-! bj! tbmj-!
resistenza ai carichi, ecc) dovranno essere valutate preventivamente da tecnico 
competente.  
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Dimensionamento del generatore fotovoltaico  

 

I moduli scelti grazie alle indicazioni riportate in precedenza dovranno essere accoppiati in modo da permettere 

il corretto funzionamento con UNE ZHERO nel rispetto delle indicazioni di seguito descritte. 

Le stringhe collegate a ciascun MPPT dovranno essere tutte uguali, avere stesso orientamento e stessa 

inclinazione. 

 

Le stringhe dovranno essere formate da una serie di moduli che nel complessivo lavorino in un range di 

tensione 200<Voc<600 oppure 100<Voc<180 oppure 120<Voc<308, da specificare al  npnfoup!efmmƫbdrvjtup, 

il dimensionamento dovrà essere effettuato tenendo c onto dei discostamenti di tensione dovuti alle variazioni 

di temperatura. 

 

La tensione massima non deve essere superata neanche a vuoto. 

 

 

 

 

Verifica polarità stringhe  

 

Prima del collegamento delle stringhe al sistema occorre verificare che la tensione di tutte le stringhe sia 

compresa nel range di tensione indicato nella scheda tecnica. Inoltre, è necessario verificare la corretta polarità 

prima di effettuare il collegam ento. 

 

 

 

 

 

 

  

 

 
 

ATTENZIONE: in conformità alla normativa EN62109 è necessario installare uno 
scaricatore per il fo tovoltaico (SPD), esterno alla macchina, con indica Up (Voltage 
protection level) 2.5 kV. 
 

 

 

 
 

Jo!qsfdfefo{b-!hsb{jf!bj!hfofsptj!dpousjcvuj!sjdfwvuj!tvhmj!jnqjbouj-!mƫpcjfuujwp!fsb!
quello di produrre il massimo numero di kWh con una logica legata più alla produzione 
dif!bmmƫbvupdpotvnp/ 
Rvj!mb!gjmptpgjb!ʬ!ejwfstb;!qfs!puufofsf!sjtvmubuj!njhmjpsj!mƫpcjfuujwp!ʬ!vojgpsnbsf!jm!qjʺ!
possibile la produzione, cercando di livellare il più possibile la produzione tra estate 
f!jowfsop!f!evsbouf!mƫbsdp!efmmb!hjpsoata. 
Wfsjgjdbsf!dif!mƫjodmjob{jpof!f!jm!qptj{jpobnfoup!efj!npevmj!dif!tj!joufoef!fggfuuvbsf!
possa dare una produzione soddisfacente anche in inverno.  
Dpo! hmj! pqqpsuvoj! tpguxbsf! ʬ! qpttjcjmf! wfsjgjdbsf-! jo! cbtf! bmmƫjodmjob{jpof! f!
mƫpsjfoubnfoup!efj!qspqsj!npduli, quanto il proprio impianto renda.  
 

 

 

 
 

Ricordarsi di tenere conto delle variazioni di tensione dei moduli al variare delle 
temperature.  
Consultare la scheda tecnica dei moduli fotovoltaici che avete intenzione di 
collegare a UNE ZHERO. 
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Verifica dispersione di terra del generatore fotovoltaico  

 

Efwf!fttfsf!njtvsbub!mƫfwfouvbmf!qsftfo{b!ej!ufotjpof!usb!jm!qpmp!qptjujwp!f!jm!qpmp!ofhbujwp!ej!phoj!tusjohb!

rispetto a terra utilizzando un voltmetro che ammetta una tensione di ingresso superiore a 180Vdc o 600Vdc o 

308V a seconda del modello. 

 

Per effetto capacitivo del generatore PV, nei primi momenti in cui il generatore verrà collegato fra uno dei due 

poli e la terra, si rileverà una tensione pari a circa Voc/2 che, in assenza di dispersioni verso terra, tenderà a 

stabilizzarsi verso 0V. 

 

Se la tensione misurata tra uno dei due poli e terra, non tende a 0V, e si stabilizza su un valore, siamo in presenza 

di una dispersione verso terra del generatore. 

 

UNE ZHERO è dotato di un controllo della resistenza di isolamento. Se la resistenza di isolamento scende sotto 

j!61!l÷!jm!tjtufnb!of!eʥ!jnnfejbup!bwwjtp tramite lampeggio della spia di funzionamento.  
        

 

Wfsjgjdb!efmmƫjoufssvuupsf!generale a valle del contatore del distributore 

 

Jnnfejbubnfouf!b!wbmmf!efm!hsvqqp!ej!njtvsb!efmmƫfofshjb!gpsojub!ebm!ejtusjcvupsf!mpdbmf!efwf!fttfsf!qsftfouf!

un dispositivo magnetotermico differenziale a protezione della linea che va dal contatore del distributore fino 

bmmƫjohsfttp!ej!VOF![IFSP/ 

Effettuare anche una valutazione del rischio di fulminazione per verificare la necessità di una protezione contro 

le sovratensioni. 

Si consiglia comunque di inserire sempre una protezione contro le sovratensioni (per esempio SPD) per evitare 

danni economici piuttosto ingenti.  

Il magnetotermico dovrà avere una taglia di almeno 32A curva C; il potere di interruzione dovrà essere superiore 

al potere di cortocircuito massimo possibile nel punto di allaccio (dato indicato dal distributore locale e/o dalle 

normative locali).  

Dpnf!joufssvuupsf!ejggfsfo{jbmf!tj!dpotjhmjb!vo!joufssvuupsf!jo!dmbttf!B<!mb!Jïo!epwsʥ!fttfsf!dppsejobub!dpn 

mƫjnqjboup!ej!ufssb!f!mf!opsnbujwf!mpdbmj!qfs!qfsnfuufsf!vo!dpssfuup!joufswfoup/ 

Jm!rvbesp!dpoufofouf!VOF![IFSP!ʭ!nfubmmjdp<!ʭ!rvjoej!pccmjhbupsjb!mƫjotubmmb{jpof!efm!ejggfsfo{jbmf!jepofp!b!

monte. 

Il cavo a valle del suddetto contatore, in collegamento a UNE ZHERO, dovrà essere opportunamente scelto e 

dimensionato a seconda delle condizioni di posa in loco e alle normative vigenti nel paese di installazione, non 

determinabili in questa sede, mai inferiore ai 6 mmq, solitamente si consiglia un cavo FG16 da 3G6 (dato 

puramente indicativo da verificare in conformità alle normative vigenti locali) . 

 

  
Verifica impianto elettrico utente  

 

Qsjnb!ej!dpmmfhbsf!VOF![IFSP!ʭ!ofdfttbsjb!vob!wfsjgjdb!bmmƫjnqjboup!fmfuusjdp!b!tfswj{jp!efm!dmjfouf-!mƫjoufssvuupsf!

presente in uscita a UNE ZHERO serve per effettuare il collegamento tra UNE ZHERO e gli interruttori a monte 

 

 
 

Ofm! dbtp! tj! sjtdpousbttf! voƫbopnbmjb! evsbouf! rvftub! wfsjgjdb! ʬ! ofdfttbsjp!
sospendere le operazioni fino alla risoluzione del problema per evitare pericoli o 
danni a persone e cose. 
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efmmf!qspuf{jpoj!efmmƫjnqjboup elettrico nb!opo!gvohf!bttpmvubnfouf!eb!qspuf{jpof!qfs!mƫjnqjboup!fmfuusjdp!

efmmƫvufo{b. 

Wfsjgjdbsf!qfsuboup!dif!mƫjnqjboup!fmfuusjdp!efmmƫvufouf!tjb!qspufuup!tfdpoep!mf!opsnbujwf!jo!fttfsf!wjhfouj!ofm!

luogo di installazione. 

 

 

Verifica Posizione Interruttori di UNE ZHERO ed impianto 

 

Prima di effettuare i collegamenti in UNE ZHERO agire come segue: 

 
Nel ƮRvbesp!ZHEROƯ: 

 

a) Qptj{jpobsf!jm!nbhofupufsnjdp!ejggfsfo{jbmf!ƮINVƯ!jo!OFF; 

b) Qptj{jpobsf!jm!tfmfuupsf!ƮON - OFFƯ!jo!PGG (verso il basso); 

 

 
Figura 4 - Quadro ZHERO 

Vmufsjpsj!joejdb{jpoj!sfmbujwf!bm!ƮRvbesp!ZHEROƯ!tpop!dpotvmubcjmj!bm!cap. 5.8. 

Ofm!rvbesp!b!wbmmf!efm!dpoubupsf!efmmƫfouf!ejtusjcvupsf (non fornito)  

c) Scollegare il magnetotermico differenziale a protezione della linea.  

 

Nel quadro generale utenza a protezione delle utenze (non fornito)  

d) Tdpmmfhbsf!mƫjoufssvuupsf!p!hmj!joufssvuupsj!b!qspuf{jpof!efmmf!vufo{f!jo!npep!eb!tdpmmfhbsf!uvuuj!j!dbsjdij!

presenti. 

 

Nel quadro stringhe (non fornito)  

e) Aprire i sezionatori del fotovoltaico  
 

 

 
 

UNE srl non è responsabimf!efmmb!sfbmj{{b{jpof!b!sfhpmb!eƫbsuf!efmmƫjnqjboup!b!wbmmf!
efmmb! qspqsjb! vtdjub! wfstp! mƫvufouf/! Rvftup! efwf! fttfsf! jotubmmbup! eb! vo!
qspgfttjpojtub!efm!tfuupsf!fmfuusjdp!jo!dppsejobnfoup!dpo!mƫjoufssvuupsf!qsftfouf!jo!
UNE ZHERO e in ottemperanza alle normative del paese di installazione.  
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Ulteriori Indicazioni per la progettazione 

 

Il progettista e mƫjotubmmbupsf!efmmƫjnqjboup!jo!dvj!ʭ!jotfsjup!VOF![IFSP-!phovop!qfs!mf!qspqsjf!nbotjpoj!jo!bddpsep!

e nel rispetto delle normative vigenti nel luogo di installazione , devono verificare: 

¶ Se sia necessario inserire un sistema per isolare la tensione del generatore nel perimetro del luogo di 

installazione del generatore stesso. 

Questa accortezza è necessaria in caso di emergenza per non far permanere tensioni pericolose in 

particolari locali attraversati dai cavi di stringa;  

¶ Tf!tjb!tjdvsb!voƫjotubmmb{jpof!effettuata in un piano interrato prima di procedere in tal senso;  

¶ Se il luogo di installazione scelto sia esente dal rischio di allagamento.  

 
Rvboup!tpqsb!sjqpsubup!opo!tj!tptujuvjtdf!b!vob!dpotvmfo{b!qspgfttjpobmf!nb!sbqqsftfoub!voƫvujmf!indicazione 

alla figura demandata alla progettazione e posizionamento del sistema . 

 

  

 

 
 

Eseguire tutte le operazioni di collegamento senza alcuna parte in tensione di UNE 
ZHERO. 
 

 

 

 
 

Mf! pqfsb{jpoj! wboop! ftfhvjuf! dpo! mƫbqparecchiatura scollegata dalla rete, dal 
generatore fotovoltaico e con mbddijob!tqfoub-!mƫbddfttp!bm!tjtufnb!ʬ!dpotfoujup!
tpmp!31!njovuj!epqp!mƫfmjnjob{jpof!efmmb!ufotjpof/ 
 

 

 

 
 

Sjdpsebstj!dif!bodif!b!tfhvjup!efmmƫbqfsuvsb!ej!uvuuj!hmj!interruttori saranno presenti 
in UNE ZHERO delle tensioni pericolose. 
Prestare attenzione a tutte le operazioni e seguire le regole presenti nel capitolo 
dedicato.  
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5.7. Schema connessione generale della macchina 

 

 
 

 

 Installatore   
 

Di seguito viene riportato lo schema di connessione generale del sistema, nel caso fossero necessarie 

ulteriori informazioni rivolgersi direttamente ad UNE srl ( info@unesrl.com) 

 

 

 

 
Figura 5- Schema a Blocchi UNE ZHERO nel collegamento On-Grid 

 
  

mailto:info@unesrl.com
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Figura 6- Schema a Blocchi UNE ZHERO nel collegamento Off-Grid 
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Figura 7- Schema a Blocchi UNE ZHERO Retrofit 

 

  


















































































































































































